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A Reader in Sanskrit Buddhist Texts (AZE{#BHEE A )

Preface

The present reader was created to help remedy the dearth of teaching and independent-study
resources for students interested in reading Sanskrit Buddhist literature. This reader offers a
selection of twenty short to medium length texts drawn from a variety of sources covering some
of the major genres of Sanskrit Buddhist literature, i.e., discourses (sitra), treatises (sastra),
commentaries (bhasya), and kavya (“belles-lettres”), including hymns of praise (stotra), court
epics (mahakavya), and jataka tales. The reader is made up of three volumes, providing the text,
vocabulary, and the ancient Chinese and Tibetan translations.

The vocabulary included in this reader was originally prepared to teach introductory-level reading
courses to students who had completed a basic survey of Sanskrit grammar. By providing only
stem forms and verbal roots rather than complete inflectional identification and sandhi analysis,
my intent is to avoid spoon-feeding information which students should learn to find on their own,
while not leaving them entirely to their own devices. The use of vocabulary lists allows students
to cover more ground with fewer hurdles, reducing possible feelings of discouragement and
speeding up the memorization of a basic set of words, which will make for more fruitful attempts
at parsing sentences once they graduate from using a vocabulary and begin relying on dictionaries
and their own experience.

While this reader was initially designed as a resource for teaching, it may also be used fruitfully
for independent-study by intermediate students who wish to survey a large sample of Buddhist
texts in an efficient manner. When more advanced constructions or linguistic points occur in the
text, references to relevant comments given in J.S. Speijer’s excellent Sanskrit Syntax (1886) and
a number of other Sanskrit primers have been inserted in the vocabulary lists. These clues together
with the consultation of ancient and modern translations should allow students to overcome most
difficult passages on their own.

Every effort has been made to avoid mistakes, but this reader is still a work in progress and errors
may have crept in, due to a lack of vigilance or knowledge on my part. Corrections, suggestions,
or feedback of any kind would be greatly appreciated, as such contributions will help improve
future editions.

Please send corrections and suggestions to:

luke.gibson@dila.edu.tw

Luke Gibson

March, 2018
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Suggestions for use

This reader was conceived as a stepping-stone to be used in class to help students transition away
from the textbook’s controlled environment while introducing them to the use of more advanced
Sanskrit primers. This reader may also be used out of class for independent-study, in which case
the student should, at the very least, have completed a basic grammar course or read through and
gained a solid grasp of the contents of one of the Sanskrit textbooks suitable for self-study, such
as Thomas Egenes’ Introduction to Sanskrit (2011), or A.M. Ruppel’s The Cambridge
Introduction to Sanskrit (2017).

In the beginning, students may choose to read the text and vocabulary side-by-side, checking for
the meaning of new words as they work their way through each sentence. As they become more
confident, students are strongly encouraged to first attempt parsing and translating sentences using
their own dictionaries, consulting the vocabulary when they become stuck or to confirm their
reading.

Students should, as early as possible, develop the habit of reading texts out loud to cultivate a sense
for Sanskrit as a language rather than a mere puzzle to be deciphered. Students may refer to the
audio recordings created for each text to correct their pronunciation. By paying close attention to
the reader’s intonation, students will also find clues as to how a sentence should be construed.

The texts in this volume are given twice following a short introduction. The first version uses wider
line spacing for students to write down notes, while the second is used for review. Once the hard
work of parsing and understanding a text has been completed, students should revisit it regularly,
reading it out loud and checking how much they are able to understand without the help of their
notes. This last, yet crucial, step in the study of a text helps build familiarity with Sanskrit syntax
and is one of the best ways to develop vocabulary. The Anki flashcards that have been created for
each text can be used for further vocabulary review.

A number of texts in this reader form pairs which illustrate some of the same linguistic points.
These are the two parables from the Saddharmapundarika Sutra (texts 4 and 5), the two hymns
composed by Madhyamika masters (texts 8 and 9), the two passages from Santideva’s
Bodhicaryavatara (texts 12 and 13), and the two sections from Prajiiakaramati’s commentary on
the ninth chapter of the Bodhicaryavatara (texts 16 and 17). Once one of the texts has been
discussed in class, the other member of that pair can be read by students independently for further
study and review.

Teachers may also consider giving texts from this reader as reading assignments for independent-
study during intersessions to avoid prolonged breaks away from Sanskrit learning and/or in
preparation for an upcoming course on a particular genre of Sanskrit literature. Texts 1 through 5
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are also suitable as supplementary readings to be used towards the end of a first-year grammar
course.

Please consult the reader’s webpage for the latest version of all three volumes, audio recordings of
each text, Anki flashcards, and other resources.

Remarks on the English/Chinese edition

This reader was first created to teach reading courses attended primarily by native speakers of
Mandarin Chinese, for whom the challenge inherent in learning a language so different from one’s
own is compounded by the lack of suitable Sanskrit to Chinese dictionaries. For this reason, the
vocabulary was conceived from the beginning to include both English and Chinese meanings,
which | have rendered to the best of my ability.

The marginally reduced legibility caused by this somewhat more busy layout is hopefully
compensated by the benefits of including both languages side-by-side. Speakers of Chinese will
often benefit from being able to consult English meanings, which regularly offer closer equivalents
to Sanskrit words and constructions, while other readers interested in learning classical Chinese
for the purpose of reading Buddhist texts will pick up Chinese translations of Buddhist terms and
various common words.
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Volume One: Texts

Introduction

The texts selected for this reader should be suitable for beginner students, both in terms of the
language used and the ideas discussed. Passages abounding in difficult constructions or containing
terse philosophical arguments have been avoided. Texts taken from discourses (sitra) were chosen
for their overall conformity to the rules of classical Sanskrit. While readers will encounter and gain
some familiarity with features of Buddhist hybrid Sanskrit, the study of texts which deviate
considerably from the rules of classical Sanskrit, i.e., those composed in a language sometimes
referred to as “Sanskritized Prakrit” or “mixed Sanskrit”, lies beyond the scope of the present book.
Students interested in the study of such texts may, having first gained a solid understanding of
classical Sanskrit, look to Franklin Edgerton’s Buddhist Hybrid Sanskrit Reader (1953).

The selection of texts chosen for this reader seeks to offer a cross section of Sanskrit Buddhist
literature, including examples of discourses (texts 1, 2, 3, 4, 5, and 6), hymns (texts 7, 8, and 9),
Jataka tales (text 10), epic poetry (text 11), verse treatises (texts 12, 13, and 14), and various kKinds
of commentarial works (texts 15, 16, 17, 18, 19, and 20). Texts drawn from philosophical works
discuss key concepts basic to the major strands of Buddhist philosophy. The arguments or
expositions found in those texts should be understandable without prior study of these systems,
though some level of familiarity with basic Buddhist ideas is recommended.

Readers should always keep in mind that most of the texts for this reader are only short passages
drawn from much larger works. While suitable for the purposes of this reader as more or less self-
contained samples of Sanskrit Buddhist literature, these texts and their significance will only be
fully appreciated when placed back in the context of the works to which they belong. The present
reader only seeks to give students a taste of these different genres, laying the groundwork for future
more systematic study.

Texts

The texts in this volume are based on the critical editions listed at the end of this volume. Changes
made to the texts are as follows:

e A header in Sanskrit including the name of the work, the author, and the chapter name has
been added at the beginning of each text.

e The use of punctuation (commas in particular) has been harmonized across all texts for the
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sake of consistency. Overall, punctuation has been used more liberally than in some
editions.

e A number of minor corrections have been made to the texts, typically on the basis of other
existing critical editions.

e In prose, sandhi is never applied between a gerund and the following word.
e The verses from the original text in commentaries are highlighted in bold.

e Texts 2, 3, 15, and 18 have been abridged. Ellipses have been inserted to indicate
abridgement and, in general, to show if the selected passage is preceded and/or followed
by more text in the same chapter.

e Hyphens are used to break lines and not to separate compounds members.

The texts contained in this volume are in no way facsimiles or substitutes for the original editions
on which they are based. All copyrights belong to the original copyright holders.

Another version of this first volume with romanized texts is available on the reader’s webpage.
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1. Mara’s Snare
(Vinaya)

Our first text is drawn from the Sanighabhedavastu, the 17'" section of the monastic code (Vinaya)
of the Miilasarvastivada, one of the early schools of Buddhism in India. As with much of the
contents of the remarkably voluminous Miilasarvastivada Vinaya, the Sazighabhedavastu does not
deal directly with the rules and regulations of the monastic community, but recounts rather the life
and practice of Prince Siddhartha, his awakening, the formation of the early Buddhist community,
and various notable episodes and sermons from the Buddha’s career. The second half of this text
is primarily dedicated to narrating how Devadatta, the Buddha’s malevolent cousin, created a
schism (bheda) in the Buddhist monastic congregation (saszgha) and attempted by various means
to kill the Buddha.

The following passage recounts an encounter between the Buddha and Mara, the devil or tempter
figure of Buddhism. The incident takes place as the sangha is first being established, shortly after
the Buddha’s own awakening. According to the account given here, the monastic community was
then made up of sixty-one Arhats: the five ascetics and former spiritual companions of the Buddha,
fifty-five converts from the neighboring town of Varanasi, and the Buddha himself. As the
Tathagata and his disciples are about to set out to spread the teaching far and wide, Mara attempts
to reassert his control over the Buddha.

AR
fiiFg Vinaya (B{ZHL)

B EASTHERAHR —YIHEH (Mulasarvastivada) 55 (Vinaya) iy (REEEE)
( Sanghabhedavastu ) - fRAGER —UJE AR ECOREER R - (WHESE) REPH L=
P AR S B SO 2 8 B RS BT - 40 (B ER ) — - fliE 2 R 11y
AR~ T - BB - FHZERE AR LS MHERIET 2 o (il
) RPN EEMBR TG, B9 RSB ESE S (Devadatta ) & 5K (]
(sangha) /3% (bheda) - AGLATE ST A AR IEHFE -

HATFEER RSO FGE T FHPEMERE (Mara) MEAVEE - B EH LA FER
REANA - EREILGENIRE - IR9% (BGFE) 1UERcH » BRI E RN+
B - RAIERFEFFEE TR AL~ ARE SIS (Varanast ) BYTLHTifrss 1A 66
FEARN = EAAAI 25 5~ MR HE BT 7oA LRy - BERE (B ALILIE -

o
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2. The Four Noble Truths

(Arthaviniscayasitra)

The Arthaviniscaya Sutra provides definitions for twenty-seven important items or categories
(artha) of the Buddha’s teaching, such as the four meditative absorptions (catur dhyana), the five
aggregates (pafica skandha), the seven factors of enlightenment (sapta bodhyasga), etc. This
compendium belongs to the same class of texts as the Pali Dasuttara and Sasgiti suttas, which also
offer extensive listings of Buddhist doctrines arranged numerically, anticipating or mirroring the
structure of certain Abhidharma texts.

The historical importance of this scripture is attested by the existence of a commentary
(nibandhana) and both Tibetan and Chinese translations. The quotes and references to the
Arthaviniscaya Sitra found in various scholastic works also point to its widespread use as a kind
of manual or catechism of the Buddha’s teaching. Even today this text can serve as a useful
reference work for students who wish to study systematically the Sanskrit vocabulary and
expressions used to define key Buddhist ideas.

Our text includes the introductory enumeration of topics (uddesa), the expositions (rirdesa) on the
Four Noble Truths (catur aryasatya) and the Eightfold Noble Path (aryastangamarga), and the
Buddha’s concluding words of exhortation. While the Arthaviniscaya Sutra provides the usual
definitions of the Four Noble Truths, some of the explanations given in the section on the Eightfold
Noble Path depart from the traditional accounts of these teachings found in the Pali Nikayas. The
section on the Four Noble Truths also includes a well-known simile which has been judiciously
interpolated by the compilers of this text.
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3. Sariputra and the Goddess
(Vimalakirtinirdesasatra, ch. 6)

The Vimalakirtinirdesa Siitra is an early Mahayana sutra. This scripture, especially beloved in the
East Asian Buddhist tradition, is remarkable for having a layman as its main protagonist—a
wealthy householder and lay follower (upasaka) of the Buddha named Vimalakirti. The siitra is
named in reference to the elucidation or teaching (nirdesa) on emptiness (sianyata) and non-duality
(advaya) delivered by Vimalakirti to a large group of monks and bodhisattvas.

At the end of chapter six, Vimalakirti’s instruction to Mafijusri, the head of the bodhisattvas, is
interrupted by the appearance of a goddess in the layman’s house. The ensuing conversation
between the goddess and Sariputra, one of the Buddha’s chief monastic disciples (sravaka), is one
of the most intriguing episodes from the whole satra. In this exchange, the eminent Sariputra,
traditionally regarded as “foremost in wisdom”, expresses the unenlightened Hinayanist point of
view. As the conversation unfolds, Sariputra finds himself outmatched by the goddess, who
displays her eloquence (pratibhana) and magic powers to dispel the great disciple’s mistaken
notions (vikalpa).
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4. The Parable of the Magic City
(Saddharmapundarikasitra, ch. 7)

The Saddharmapundarika Sitra, usually referred to simply as the Lotus Sitra in English, is an
important early Mahayana scripture. This siitra, famous for its many memorable parables, became
one of the most influential Mahayana sttras in the East Asian Buddhist tradition, where it has
commonly been regarded as containing the Buddha’s final and highest teaching.

Our text is drawn from the seventh chapter, in which the Buddha recounts one of his past lives, a
genre of Buddhist narratives known as pirvayogas (“former connections”) or jatakas (“birth-
stories”). The elaborate account of the Buddha’s past life as one of sixteen novices (sramanera)
practicing under the guidance of a Buddha named Mahabhijiajiianabhibhi is concluded by the
story of an expert or skillful (kusala) caravan leader—the fourth of the siitra’s seven parables. The
well-known allegory illustrates one of the siitra’s central revelations, namely, the Buddha’s use of
expedient means (upaya) to gradually guide his disciples towards the attainment of true awakening,
i.e., the Buddha Cognition (buddhajiiana) or Buddha Vehicle (buddhayana).
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5. The Parable of the SKkillful Doctor
(Saddharmapundarikasitra, ch. 15)

The parable of the skillful doctor is the seventh and last of the Saddharmapundarika Sitra’s
allegories. The story of the doctor and his sons concludes the fifteenth chapter, in which the
Buddha reveals that the Tathagata’s lifespan is in reality immeasurable, spanning an incalculable
number of eons (kalpa). The parable illustrates how it is only by way of his “skill-in-means”
(upayakausalya) that, for the purpose of spurring sentient beings to practice the Dharma, the
Buddha announces that he will pass away and appears to reach final extinction (parinirvana). In
reality, the Buddha manifests in the world again and again to guide sentient beings on the path
towards awakening.
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6.Isn't the Tathagatagarbha the Same as the Atman?
(Lankavatarasdatra, ch. 2)

The Lankavatara Sitra is a Mahayana sitra associated with the development of the Yogacara or
“Mind-Only” school of Buddhist philosophy, which flourished in India beginning from the fourth
century CE. The siitra presents many of the core Yogacara doctrines discussed by the scholastic
philosophers of the tradition, such as the store-consciousness (alayavijiiana), the three natures
(trisvabhava), or the mind-only quality (cittamatrata) of all phenomena.

In the second chapter of the Lankavatara Sitra, the great bodhisattva Mahamati asks the Buddha
a series of questions on behalf of Ravana, the ten-headed demon-king of the fortress island of
Lanka. In the short passage given here, the Buddha clarifies the true purpose of his teaching on the
Tathagatagarbha, or “Buddha-nature” as it is commonly referred to, showing how it is not to be
equated with the non-Buddhist’s doctrine of the Self (atmavada).

N WA s B T E o P

W HE Lankavatarasiutra (FB{NRE) 28 5%

(EBIIAE) AP E A ATRFAS - B3 {ITTIR ( Yogacara) HYZERAHRH - AHERIEER
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£ (FEIE) BB —dnh - REFER TR RA I Re A ThPERvEnEAE A SR ey R A
MAFELAS (S BERER T ) mfbPEsE T eRpy TR - 72 MR Y5E (88
SORH - fPERER T T AN ) (tathagatagarbha ) BUAMYEIEHAY - RIWIATACH AN F L
SMEFTEAY G (atmavada) e
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7.1In Praise of the Teaching
(Satapaficasatka)

The stotra or hymn of praise (also called stuti or stava) is a popular genre of devotional literature.
The melodious recitation of such hymns is a prominent feature of religious life in all Indian
traditions. In these metrical eulogies, the hymnographer (stotrakara) gives expression to his
devotion (bhakti), typically through poetic descriptions of the wonderful qualities (gura) of his
preferred “tutelary” deity (istadevata) or a founding guru. In the Buddhist context, the composition,
recitation, and memorization of hymns to the Buddha (buddhastotra) are ways of engaging in the
practice of recollecting and contemplating the qualities of the Awakened One (buddhanusmrti).

The Satapaiicasatka is an important Buddhist stotra composed by the great poet Matrceta (c. third
century CE), the Buddhist hymnodist par excellence. The popularity of this particular poem is
attested by the Chinese pilgrim Yijing (& %), who reports in the records of his journey to India
that Mahayana and non-Mahayana Buddhist renunciants alike would memorize this hymn as soon
as they could recite the five or ten precepts. Because the hymn belongs to the early period of
Sanskrit devotional poetry, the language is clear and unadorned, free from any kind of artificiality.

The hymn is divided into twelve sections, each dedicated to praising a facet of the Buddha’s virtues,
such as his compassion (karura), his speech (vacana), or his skillfulness (kausala). Our text
comprises the hymn’s opening preamble (upodghata) and the seventh section praising the
Buddha’s teaching (sasana).

{:~\§§§kﬁﬂgﬁ
4 H Sataparicasatka {(—H A-FEEHLE)

PEAH (stotra ~ stuti B stava) ETEENEREE R i THY—fE R BOCERIEAY » Tz HifE
BEAREESEF - fEHE > EEEBEHVHREREEEN — M ERE - SHEE
( stotrakara ) il B CLAYSFEEH (istadevata ) BKHIAYEME (guna) » DARZEHEEF
( T#2% , bhakti) Z1% - $HHBGEMS - BIMERIL AR (buddhastotra) AT Ry 2 (&
# " ke, (buddhanusmrti ) AYEE T2 — -

(—HEATEHE) BEF—HEEN S EGEME - HERHEGE A\ ER B HE
(Matrceta » ¥J4EFR = 1HAD ) AT(E - %ﬁﬁ TRIEMFBFN (FEETEAEE) I8 &
s ARTREGEAGRIWIHFE A - — e AME A (AT s E R ik
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8. Hymn to the Incomparable One
(Niraupamyastava)

While Nagarjuna is primarily remembered for his great philosophical treatises on the doctrine of
the middle way (madhyamaka), the second-century Indian master also composed several hymns
of praise (stotra, stava, or stuti), including this Niraupamyastava, which was circulated as part of
a collection of four hymns written by Nagarjuna known as the Catu/stava.

We find in the vast genre of Sanskrit devotional poetry hymns more concerned with religious
emotion than with religious dogma, in which the poet gives expression to personal feelings of
devotion in impassioned appeals to the deity, occasionally reaching what one may even recognize
as lyric poetry. Nagarjuna’s hymns belong to a different kind, in which the words of praise,
expressed here more impersonally, are an opportunity to express in poetic form key philosophical
tenets, making subtle doctrinal points accessible to all.

Both Nagarjuna’s scholastic and poetic works sought to establish the emptiness (sianyata) or
insubstantiality (niksvabhavata) of all phenomena, as expounded in early Mahayana texts such as
the Prajiiaparamita Sutras. Intriguingly, one encounters in several verses of this hymn ideas and
terms usually associated with the cataphatic or “non-empty” teachings on the Tathagatagarbha

expounded in later Mahayana scriptures, such as the Srimalddevisimhandda Sitra.

J\ ~ REESK THE 00 Bl fiy B

Niraupamyastava { £Hn] g3 )

RER (Nagarjuna) 5& {7 —THACAYENEEGRATA 2 AR (Madhyamaka ) SRR #7 25
FE R NH - HIERHEES TS 7B0E » E55E SR (URE#) (Catukstava) 5758
iy (R )

SEREERA ] DAL R AR Y« 55— TEREAATD i N i ER BB IR - 758l
WG SR  ERIRVBMRAIE S — A DGR AFEE R T B - FilE
RERF AR SR -

N fE Ham S IO T - BRI BRI M (Sinyata) ~ — UG E
(nihsvabhava ) HEAE - A1 (RFETIRESHE)  (Prajidparamita Sitra ) 55 FHIARTEHE
SR - [ESEENE - EE AT A REFENBSNAR - B8 TRz ) BAGE
( tathagatagarbha ) SEAERHRE - 1M #& 2 AL MR HH B R ST (B AS v Tt - 201 (RSS2 Al 1 MLAE )

( Srimaladevisimhanada Sitra ) °
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9. Hymn to the Mother of All Buddhas

(Prajidparamitastotra)

While much of Buddhist devotional poetry takes the Buddha as its object, hymns (stotra) are also
commonly offered to other enlightened beings, including female figures, such as Tara or
Prajnaparamita, the “goddess” or personification of the perfection (paramita) of transcendent
wisdom (prajiia), the insight into the emptiness (sunyata) of all phenomena required to achieve
full Buddhahood.

Already in early Mahayana sutras, prajiiaparamita is described as the (metaphorical) mother of all
past, present, and future Buddhas. With the subsequent development of Vajrayana or Tantric
Buddhism, the anthropomorphic form of prajiagparamita becomes an important object of
veneration, as shown by the rich iconography found in India, Southeast Asia, or Tibet, where the
goddess is known as Yum Chenmo, the “Great Mother”.

In this hymn, ascribed to the third-century monk Rahulabhadra, Prajfiaparamita is, in typical stotra
fashion, addressed directly in the vocative case. The words of praise are spoken out of devotion
(bhakti), in spite of subject matter’s ultimate ineffability.

Ju - B IE 2 B

Prajhiaparamitastotra (%45 17 #5526 38 )

HREIFELA (stotra) KZZFRFBEMIT - AMmBak LM E & B Et BRI
Hef s THR S ER S > PINERE (Tara) RIENWEEIREELE RS REES
( Prajiaparamita ) -

TE R AR R TS > MR A 2 GRS R 25~ BUERIAR R = 3SR (B
R LRy ) B - BEMEENE - RISt T E S0 E G - S
RS NBALIE S - FEE EMIFE ( Vajrayana ) HFERR MR EENZFE S - 7E7578
I8 BLEE MR R Yum Chenmo » R[] " B RHVRER ) -

KREHBE— R 2 = HAC S AR EDPERE (Rahulabhadra ) FY(E Y o 2[R BRALRY
BRI o (F B B DA IR A AR 2 - BE E R B AR L2 AR 53
EEETI DR EN 2 EE Iy R HEZ (T &% bhakti) Z1F -
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10. The Buffalo and the Monkey

(Jatakamala)

Jataka stories narrate episodes from past lives of the Buddha. In these “birth-stories” the Buddha-
to-be may appear in any form, as a king, an outcast, a tigress, or even a fish. Jatakas form a very
popular genre of Buddhist literature, with more than five hundred such tales collected in the
Theravada Pali canon alone. Each story illustrates a particular virtue, or perfection (paramita),
cultivated on the path to full Buddhahood, conveying the Buddhist ethos through memorable
parables.

The Jatakamala, composed by the fourth-century Buddhist poet Aryasira, offers a “garland”
(mala) or collection of retellings of thirty-four popular jataka stories. While the tales found in the
Pali canon are written in a simple prose style, Aryas$iira’s Jatakamald is a work of kavya, “belles-
lettres” or “ornate poetry”, featuring an alternation of prose and verse, a literary style that came to
be termed campu. This masterpiece of Buddhist literature is a remarkable example of classical
Sanskrit didactic poetry, combining entertaining narratives with gnomic stanzas in a manner
similar to the well-known Paficatantra.

Our text comprises the penultimate jataka tale from Arya$iira’s work, in which the story of the
Buddha’s past incarnation as a buffalo and his encounter with a mischievous monkey serves to
impart the value of forbearance (ksama or ksanti).

T IR B 1 AR

e Jatakamala (K4EE)

AL (jataka ) O FHFEER HEGSE - FE AL HRET - eI R Rt =nE
AIRELAS R AR - BT iRE ~ BEEREER - R b AEMEE RS
TATEIFRBCCER AR - {(E1E EIERS (Theravada ) A A - BLUCEE T 1 H 2 EEE -
(BRI T E R E T T B B R T - JRRNR R R % (paramita) -

(AEE) R IACA T AR (Aryasira) i o (A4E) SEH=FPU{ETR
TTHYARERER - SRR - HERTT R - ED A RE 8 o AR A i 2R P A B REC BV S 238
(A48) ABIRHGE " 23082 ) (Kavya) EfF - (KEE) MEHCUHREES - 5T
SRS R F R - B DR FTRIMIEE [ campll j R .2 - SEASE BB EEIR IREE
VERCEEUR SEHAE G - TNE R (TgE)  (Paicatantra) - FIEE & HUAEEERIERT 2
FE LA -
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11. Encountering Old Age
(Buddhacarita, ch. 3)

The Buddhacarita, composed by the great second-century Buddhist dramatist and poet A$vaghosa,
is the first Indian text to offer a systematic and chronological account of the Buddha’s life. The
text refers to itself as a mahakavya or “epic poem”, a class of ornate court poetry (kavya)
characterized by elaborate figures of speech (alamkara) describing scenes of battle, nature, love,
and so on. The literary quality of the Asvaghosa’s works has led many to regard this Buddhist
author as one of the greatest poets in the history of Sanskrit literature, and possibly the most
important predecessor of Kalidasa, the famed “Shakespeare of India”.

While other accounts of the Buddha’s life, such as the Mahavastu (“Great Event”) and
Lalitavistara (“The Play [of the Buddha’s life] in Full”), emphasize the mythological elements of
the Buddha’s life, Asvaghosa’s elegant treatment shows restraint is the description of miracles,
and is free of the kinds of exaggerations that tend to characterize later depictions of the Buddha.
In the records of his trip to India, the Chinese pilgrim Yi Jing (% /%) attests to the popularity from
ancient times of the Buddhacarita, stating that A§vaghosa’s masterpiece was recited throughout
the Indian subcontinent, and even as far as the Malay archipelago, where he had come to reside.

The third canto (sarga) tells the story of prince Siddhartha’s fateful encounter with an old man, a
sick man, and a corpse, referred to elsewhere as the “heavenly messengers” (devadiita), for reasons
made clear in the following passage. Our text begins as the prince is being driven by his charioteer
Chandaka through the streets of Kapilavastu, which the king Suddhodhana has had cleared of all
sick, old, or poor people in advance of Siddhartha’s first excursion to the royal garden outside the
palace walls.

- 2R

fii 5 Buddhacarita  f#fpT{73E)

(PRFrITE ) B HACEARRIHEE AEIS (ASvaghosa) A& - B H— AR HTHIRL
ARFE— ARSI - (FEFTTTE) JBIEFESRT (mahakavya ) - BI'E4ERF (kavya) HY—
- HEFELE DS ERETE (alamkara ) FERE - KEARZEEFSR - BRIERL
EHESE - AR R ERERIFIAZ—  SMEERES TEIEY LI ) 2B
HymAdpe: (Kalidasa) fEEZYHTE ©

e IR EAN SR A b PE A s O B A RS 7T 3R - 20 CRFE) (Mahavastu ) #l
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12. Guarding the Mind
(Bodhicaryavatara, ch. 5)

Ostensibly, the Bodhicaryavatara, composed by the eighth-century Madhyamika monk Santideva,
is a philosophical treatise (sastra), a systematic introduction to the practice leading to awakening
(bodhicarya), the bodhisattva’s path. Yet, the Bodhicaryavatara is also widely celebrated for its
poetic beauty and poignant meditations on the cultivation of compassion (karura), the mind of
awakening (bodhicitta), and the transcendent virtues (paramita). For this reason, Santideva’s work
can also be regarded as a work of poetry (kavya), in which meaning or content (artha) is given as
much attention as style or elegant wording (sabda). According to tradition, more than one hundred
commentaries on this work were written in India, with many more composed by Tibetan scholars,
making the Bodhicaryavatara one of the most widely studied texts of late Indian Mahayana
Buddhism.

While the thematic structure of the work would lead one to expect a fifth chapter dedicated to the
first two perfections (paramita) of giving (dana) and ethical discipline (sila), Santideva discusses
instead the central importance of guarding the mind at all times. In the first thirty-two verses,
Santideva explores the futility of our attempts to control the external course of events and enjoins
us to focus our efforts on guarding the mind through the cultivation of clear awareness
(samprajanya) and mindfulness (smyti).
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il H Bodhicaryavatara ( \-E1e1Tam) 56 Him

JUHEFE A K SR ({5 5 K ( Santideva ) iy ( AEHETT#H) & —EH 2 mE
($astra) - RAEHS A TEREIEHIEIT (bodhicarya) - BIFEREE - (AEHR{TaR)
RIE AL - HBRAE D (karupa) ~ FH&0 (bodhicitta ) FI7EEE % (paramita) A
BAA R - TER R A - B - (AZHETHR) oIS " 2302 ) (kavya)
FE > FEEER (artha) 2 BEHFHE (Sabda) ZEE -

IRIBEIVRLHE - EETHERE — a2 OAE = Tam) s BERERE
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IRIBAGRAVELRE - BRMTG FEME AL B A M (dana) FORFA ($Tla) RTRA(E 5
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TR BRI ORI MEIREE SR TESS - B R ERUIGEAL - thEt R e (M
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13. The Practice of Forbearance
(Bodhicaryavatara, ch. 6)

Starting with the sixth chapter of the Bodhicaryavatara, Santideva dedicates a complete chapter
to each of the last four perfections (paramita) of the bodhisattva’s practice, i.e., forbearance or
patience (ksanti), zeal (virya), meditation (dhyana), and wisdom (prajiia). The first twenty-one
verses of the sixth chapter stress the importance of cultivating the kind of stoicism or mental
fortitude that allows one to remain composed when faced with the vicissitudes of life, a quality
referred to elsewhere as the dukkhadhivasanaksanti. This forbearance is shown to be the antidote
(pratikara) to the singularly destructive emotions of anger (krodha) and hatred or aversion (dvesa),
conditioned responses arising from our inability to remain equanimous in challenging
circumstances.

+= > BENEH

i B Bodhicaryavatara << ANERTE) BN

BRIE ( ANEHRITEH) BAMES LAY » B GRR T2 (ksanti ) ~ K3
(virya) ~j#i5E (dhyana) - %%k (prajia) EVU(EEHEES (paramita) o RSB /SH
HIRT =80 > SC el RS ﬁa@%mu—’%ﬁﬁﬁﬁ LR ESIBIER 22 s A
( duhkhadhivasanaksanti ) - HIZ 2 LRSS IEES - TB Y EATEIE - It
s FAEHE R R EE 2 4% (krodha ) R HEE (dvesa ) 55 R fE B8 RS 09 5
( pratikara )
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14. Emptiness and the Four Noble Truths
(Malamadhyamakakarika, ch. 24)

In his seminal Miilamadhyamakakarika, the great Buddhist philosopher Nagarjuna propounds the
emptiness (sunyata) or insubstantiality (niksvabhavata) of all things, including the Buddha himself
and his teaching. Some of Nagarjuna’s coreligionists must have considered that this radical and
ostensibly nihilistic doctrine undermined the very possibility of liberation as laid out in the
Buddha’s central teaching on the Four Noble Truths (catur aryasatya). In the first six verses of the
twenty-fourth chapter, Nagarjuna voices this objection, before refuting it, in good Madhyamika
fashion, by turning the tables on his philosophical opponents, showing the absurdity of ascribing
to various Buddhist categories any sort of inherent existence or intrinsic nature (svabhava), which
he defines as axiomatically non-fabricated (akrtrima), non-dependent on anything else (nirapeksa
paratra), without cause or conditions (ahetupratyaya), and permanent (nitya).

Nagarjuna’s magnum opus is written in karikas or “memorial verses”, the preferred style for
philosophical literature (sastra) in India. These verse-treatises are typically read alongside a
commentary in prose, sometimes written by the author himself, or under the guidance of a teacher
capable of elucidating the pithy, and not uncommonly cryptic, verses. While Nagarjuna’s line of
reasoning throughout the twenty-fourth chapter remains remarkably intelligible, students should
try to consult the Prasannapada (“Clear-Worded”), an important commentary (vrtti) written by
the 7! century Madhyamaka scholar Candrakirti.

+-P9 ~ 2g PEBEPY B G

Milamadhyamakakarika (H3g) 28 _+PU5,

FEfs (Nagarjuna ) fEH R BEWGRIE (FER) - Bl 7220 (Sunyata) AYEAH -
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FERIE I ST R BGE LTl R S TR 5 T IKIUEESH (catur aryasatya ) {E1TTi15#7
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15. Elucidating the Buddha’s Teaching on Selfhood
(Abhidharmakosabhasya, ch. 9)

The Abhidharmakosabhasya, written by the great fourth-century philosopher Vasubandhu, is
arguably the most influential scholastic treatise in the history of Indian Buddhism. The work is
made up of two texts: an earlier treatise composed in verse (karika) representing the positions of
the Vaibhasika school of Abhidharma, and a prose commentary (bhdasya) written by Vasubandhu
himself, at a later date, from the point of view of the Sautrantika school. A ninth chapter composed
in prose called the “Refutation of the Theories of Self” (Atmavadapratisedha) was appended to
the main body of the bhasya. In this last chapter, Vasubandhu, having briefly made his case for
the “selflessness” (nairatmya) of persons, refutes the views of the prominent Buddhist
Pudgalavada (or Vatsiputriya) school and the non-Buddhist (¢irthika) Nyaya-Vaisesika school.

Our text is drawn from the section of the ninth chapter in which Vasubandhu addresses the
Pudgalavadins’ objections to his own interpretation of the Buddha’s teaching: while Vasubandhu
takes the “self” to be a conceptual entity used merely to refer to particular sets or series (samtana)
of physical and mental aggregates (skandha), the Pudgalavadins or ‘“Personalists” argue for the
existence of a real, albeit inexpressible (avacya), self or person (pudgala) which is neither identical
to nor different from the five aggregates. By postulating the existence of an agent and bearer of
karmic results, the Pudgalavadins sought to provide a basis for causal continuity and personal
identity persisting through the cycle of rebirths, without—in their assessment—contradicting the
Buddha’s teaching of no-self (anatman).

As is typical with polemical works of this kind, the argumentation in the ninth chapter takes the
form of an imagined conversation between the opponent (piarvapaksin)}—in this case, the
Pudgalavadins—and the respondent (uttarapaksin or siddhantin), namely Vasubandhu, the author
of the text. To support their views, the Pudgalavadins first adduce the Buddha’s well-known
refusal to answer a set of common metaphysical questions regarding the nature of the universe,
personal identity, and the Tathagata. Among this set of inquiries left undetermined (avyakrta) by
the Buddha was the question of whether the soul (jiva), another word for the self (atman) or person
(pudgala), is the same as or different from the body (sarira), equated in this argument with the
Buddhist notion of the five aggregates.
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16. Refuting the Mind-Only School

(Bodhicaryavatarapafjika, ch. 9)

The ninth chapter of the Bodhicaryavatara, composed by the eighth-century Madhyamika master
Santideva, is dedicated to the perfection of transcendent wisdom (prajiiaparamita), which is
described as the culmination of the first five perfections and the last step of the bodhisattva’s path
to awakening. In this chapter, Santideva refutes the views of a series of philosophical opponents,
both Buddhist and non-Buddhist, by pointing out the inconsistencies and absurd logical
consequences (prasanga) of their doctrines. The arguments take the form of a dialogue, reflecting
the long-standing Indian tradition of oral debate, conducted sometimes under royal patronage or
held in places like the great Buddhist university of Nalanda. A brief account of the opponent’s
thesis (piirvapaksa) or objection (codya) is first presented, followed by the author’s response,
along with any qualifications or rejoinders he anticipates the opponent might put forward. This
ninth chapter is commonly regarded as the most important of the whole work, but also the most
difficult to comprehend. Thankfully, Santideva’s line of reasoning is made clear by the paijika or
“perpetual commentary” composed by the tenth-century scholar and commentator Prajiiakaramati,
who provides us with detailed glosses and plainly worded paraphrases of the “root” verses (miila).

Our text contains the first part of Santideva’s refutation of the Buddhist “Mind-Only” school
(Vijianavada or Yogacara). While the Madhyamikas insist that all entities are devoid of inherent
existence (svabhava), only existing in a conventional sense (samvrtitas), the Yogacarins hold that
the mind (citta)—also referred to by word such as consciousness (vijiiana), intellect (buddhi), or
faulty perception (bhranti)—must exist in an ultimate sense (paramarthatas) as the experiencer of
this illusory world (maya).

7N B ki

8 Bodhicaryavatarapanijika { \ZE{TEmM5R) B0

(AE#175m)  (Bodhicaryavatara ) 2/ \HEAC P BUIRERATECR ( Santideva ) F7ss
HAPBEFUR TRy " 58 %, (prajfiaparamita) - AIEFERAY[ELRG - RATHES LY
EELHEE  EREFEEZS DIEm I REI A -

FESE AR+ RS TR HEm A —— 0 2N E R R AN aE B IR——F R A A i
fa P )E (prasanga) - $F¥fEmEEE A A BIRGZ — R - HE AR A GRS T
E[EEFE SIS A Y I B Rl am 8 - sUEE R =B T LT - siEEMIE (Nalanda ) #2#
REFEMET - Crf - SRR EmEAYimEs (plrvapaksa ) sfHEE (codya) - ¥
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17. Defending the Mahayana
(Bodhicaryavatarapafjika, ch. 9)

While systematic refutations of the Mahayana remain remarkably absent from non-Mahayana
Buddhist sources, a number of Mahayana works, such as Nagarjuna’s Ratnavali or Vasubandhu’s
Vyakhyayukti, include responses to attacks on the authenticity of the Mahayana and its scriptures.
Our second text drawn from Prajiakaramati’s commentary on the ninth chapter of Santideva’s
Bodhicaryavatara offers an example of such polemics.

In the second two quarters (pada) of the forty-first verse, Santideva appeals to the authority of
Mabhayana scriptures (@gama), such as the Prajiiaparamita Sitras, stating that awakening (bodhi)
is not reached without the path culminating in the realization of emptiness (sinyatadarsana). Our
text begins with the first two quarters of the following verse, spoken in response by the non-
Mahayanist, who do not recognize the authenticity of Mahayana scriptures and for whom
liberation (mukti) is attained merely through the realization of the Four Noble Truths

(satyadarsana).

£ RHEAR

fiil 5 Bodhicaryavatarapafjika { \-Z1E1Tamall) 267 Lin

AR EATRBSCR T A BERAT AV SRt AT R IR M AR - (BB B AR
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18. Refuting the Nondualists' Notion of a Self
(Tattvasamgrahapafijika)

The Tattvasamgraha, written by Santaraksita, the great eight-century Buddhist master and
synthesizer of the Madhyamaka and Yogacara doctrines, is a massive encyclopedic survey of a
wide range of Buddhist and non-Buddhist doctrines. Santaraksita’s disciple, Kamalasila, wrote a
commentary (panjika) to elucidate and expand upon the terse verses of his guru’s work.

Our text is drawn from the section of Santaraksita’s work dedicated to refuting the different
doctrines of “Self” (atman) of various prominent schools. Having dealt with the Nyaya-Vaisesika,
Mimamsa, Samkhya, and Digambara-Jaina schools, Santaraksita turns his attention to the Advaita-
Vedanta, arguably one of the most influential schools in the history of Indian philosophy, tracing
its roots to the ancient Upanisads, known as the “end of the Vedas” (vedanta), and owing much of
its popularity to the works of the great eight-century thinker Sankara.

Interestingly, Santaraksita composed only eight verses to disprove the nondualists (advaitin),
compared to the fifty-one and sixty-three verses dedicated to the Nyaya-Vaisesika and Mimamsa
schools respectively, pointing to a remarkable level of philosophical proximity between the two
schools. The unmistakable similarities between the Yogacara and Advaita doctrines have been the
subject of much scholarly discussion. In our text, Santaraksita presents the fundamental difference,
the “mistake” (aparadha) of the Advaita doctrine, which sets these two systems apart.
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19. Responding to the Realists
(Vimsatika)

The Vimsatika (“Twenty Verses”) and Trimsika (“Thirty Verses”), written by Vasubandhu
probably near the end of his life, represent the crowning achievement of the master’s career as one
of the founding thinkers of the “Mind-Only” or Yogacara school of Mahayana philosophy. While
the Trimsika offers a synopsis of the Yogacara doctrine, the Vimsatikai—Vasubandhu’s least
scholastic and most philosophically interesting work—is primarily dedicated to defending the
system against objections raised by the realists (bahyarthavadin), i.e, those Buddhist and non-
Buddhist thinkers who insist on the existence of some form of external world capable of
functioning as a basis for our perceptions (vijhapti).

Our text includes the work’s first four verses (karika) together with the commentary (vrtti) written
by Vasubandhu himself. The commentary in Sanskrit of the first two verses has been reconstructed
by the French Indologist Sylvain Lévi on the basis of the Tibetan and Chinese translations.

T BRI e I R
i Vimsatika (e~ +i5)

(MESR —1+35m) (VimSatika) F (MEER=-158) (Trims’ikd) ¥t ( Vasubandhu )
R F » RFE T HERE R A SRE (I TIRENE N L — B =it - (MERSR=T-0H) 25 (H
HMAT IR ERIMES - 1 (HEFHR = T5) 35 EE’W‘EA%F BT WREEWR
( bahyarthavadin ) #MEZRAISEL - B 1Eam SR BAIIE M EGmET— R T AN
(HMERITESFE ) IARDAFEAE 5 AFAE - 1’!5%#“1%%%%[1%#{«% HIEEHE -

ARIXNE Ry (MERR —-F08) RORTPYAE (karika ) ReyERE (vrtti) - Bl ZSHAGEE Ry ik
BN Sylvain Levi MRS R A S B AN E R EEE -
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20. On the Tathagatagarbha
(Ratnagotravibhaga, ch. 1)

The teaching on the Tathagatagarbha is elaborated upon in a number of Mahayana siitras, such as
the Tathagatagarbha Siitra, the Srimaladevisimhanada Siitra, or the Mahaparinirvana Siitra, in
which it is equated with the Buddha-element (buddhadhatu) or “Buddha-nature” as it is commonly
translated. The Ratnagotravibhaga, a treatise whose authorship remains uncertain, attempts to
systematize this later strand of Mahayana teachings. The “Tathagata-Matrix” is here described as
the permanent (nitya), unchanging (dhruva), auspicious or peaceful (siva), and eternal (sasvata)
self-nature (svadharmata) of all sentient beings. While the Tibetan tradition attributes the verses
of the treatise to the bodhisattva Maitreya and the commentary section to the fourth-century
Yogacara master Asanga, the Chinese tradition mentions a certain Saramati (7 % K J&) as the
author for the whole work.

Our text, which comprises the conclusion of the Ratnagotravibhaga’s first chapter, discusses three
main topics: the four kinds of beings incapable of grasping the Tathdagatagarbha, the proper way
of understanding emptiness (sanyata) in relation to the Tathagatagarbha, and the purpose
(prayojana) of this final dispensation. The text includes several short passages from the
Srimaladevisimhanada Sitra and one long passage from the Mahaparinirvana Sitra, both of
which are only extant in full in their Tibetan and Chinese translations.

e A

i B Ratnagotravibhaga (Z M Em)

AN EAEE (AIPRAAS)  ( Tathagatagarbha Sitra) ~ (BSSERTTHIAE) (Srimala-
devisimhandada Siitra ) 5 KFEEHEARHIZ o (KIIESRIE)  ( Mahaparinirvana Sitra )
H%ﬁﬂ%ﬁ%ﬁlﬁ’\\ "fh5t . (buddhadhata) - BT EME  BOBES o

#EE (EHMEm) B0 (EEER) RE st R SRR E EEE - &
EF'TEHﬂE FZZDEE?@ZJ Ry (X (nitya) ~ 8 (dhruva) ~ 3E7 (Siva) ML ($asvata) HY
EE (svadharmata) - BARRAGRAVIEE - ABHEIH B EiaR % - 285 (Saramati )
FIT{E - {ELPS i 0 I 38 1R B2 T ( Maitreya ) S5 FTsds - M am 2 H (0017 Uk A Al 2
(Asanga ) FTfE -
A NEREAE CEMERR) —ah - BRI R A AN GE AN ~ A0{al A BE TEMERS 2= 1
($tnyata ) ERANZRGEEIIRALE » RMBFEE AU E (prayojana) - WiE5| (&A1
HLAR) fo (RMEEERRS) (L ZREERIEFR - EEFEA) INLEREH -
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